
Gerioù ar vuhez
 GERIOÙ AR VARZHONIEZH

Gerioù ar varzhoniezh : les mots de la
poésie

 
« Stourm a ran war bep tachenn », 
je lutte sur tous les terrains 
Titre d'un recueil de cent poèmes en langue
bretonne écrit par Anjela Duval à la fin de
sa vie 

 
 

Barzhoneg, poème

Ur varzhoneg, un poème

Barzhonegoù, 
des poèmes 

Barzhaz, recueil de
poèmes

Barzaz Breizh, 
titre d'un recueil de
chants collectés dans la
partie bretonnante de la
Bretagne au XIXe siècle,
traduits et annotés par
Théodore Hersart de La
Villemarqué (Kervarker)

 
 

Ur barzh, un poète

Ur varzhez, une poétesse 

Ar varzhed, les poètes

Barzhoniezh, poésie

Ar varzhoniezh, la poésie

 

Da vont pelloc'h...
 
 

Kit da furchal war
lec'hienn

Mignoned Anjela
 

https://www.anjela.org
 
 
 
 
 
 

« Ober ‘ran gwerzennoù ? — Ya, ober ‘ran gwerzennoù.
Met ne blij tamm ebet din bezañ anvet barzh !
Va micher zo bet a-viskoazh troc’hañ buzhug.
Ha komz ‘ran d’am loened ‘vel pa vefent tud…
Va micher am eus kavet atav plijus
Evel ma kav plijus ar pesk an dour. »

Je fais des vers ? Oui je fais des vers. Mais je n'aime pas du tout
que l'on m'appelle poète. Mon métier a toujours été de couper des
vers de terre (paysanne). Et je parle à mes animaux comme s'ils
étaient des personnes. J'ai toujours aimé mon métier. Comme le
poisson aime l'eau. 

                                   Extrait du poème Dismantroù Breizh

 

https://fr.wikipedia.org/wiki/Chanson_bretonne
https://fr.wikipedia.org/wiki/Bretagne
https://fr.wikipedia.org/wiki/XIXe_si%C3%A8cle
https://fr.wikipedia.org/wiki/Th%C3%A9odore_Hersart_de_La_Villemarqu%C3%A9
https://www.anjela.org/oberenn/

